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O Allah, guide us among those You have guided, grant us security
among those You have granted security, takRe us into Your charge
among those You have takRen into Your charge, bless us in what You
have given, guard us from the evil of what You have decreed, for You
do decree, and nothing is decreed for You. He whom You befriend is
not humbled. Blessed and he whom you oppose will not be excel.
Exalted are You, our Lord.
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O Allah, to You is praise as befits the Glory of Your Face and the
greatness of Your Might.
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O Allah, to You is praise as suffice Your blessings and match your
bounties. Glory by to You, O Allah; WE cannot enumerate Your
praises as You praise Yourself.
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O Allah! our Lord, to You be the praise that would fill the heavens

and the earth and that which is between them, and that which will

please You besides (them). Worthy are You of all praise and glory.
No one can withhold what You give, or give what You withhold.
And the possession of an owner cannot benefit him before You.
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O Allah! All praises are for You until you are pleased. All praises
are for You when You are pleased. All praises are for You after
You are pleased. All praises are for You until You inherit the earth
and whomever is on it, and You are the best of inheritors.
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O Allah! All the praises are ﬁ::r you, You are the Holder of the Heavens and the Earth, And whatever is in them. All the
praises are for You; You have the possession of the Heavens and the Earth And whatever is in them. All the praises are for
You; You are the Light of the Heavens and the Earth And all the praises are for You; You are the King of the Heavens and
the Earth; And all the praises are for You; You are the Truth and Your Promise is the truth, And to meet You is true, Your
Word is the truth And Paradise is true And Hell is true And all the Prophets (?eace be upon them) are true; And
Muhammad is true, And the Day of Resurrection is true. O Allah ! We surrender (our will) to You; WE believe in You and
depend on You. And repent to You, And with Your help we argue (with our opponents, the non-believers) And we take You
as a judge (to judge between us). Please forgive us our previous And future sins; And whatever we concealed or revealed
And You are the One who make (sous people) forward And (some) backward. There is none to be worshipped but you
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O Allah, You art the King, there is no god but You, You are our Lnrd, ancl we are Your bnndmen. we
wronged ourselves and make a confession of our sins. Forgive all our sins, for no one forgives the
sins but You, and guide us in the best of conduct for none but You guide anyone (in) good conduct.
Remove sins from us, for none else but You can remove sins from us. Here we are at Your service, and
Grace is to You and the whole of good is in Your hand, and one cannot get hearness to You through
evil. Our (power as well as existence) is due to You (Your grace) and we turn to You (for supplication).
You are blessed and You are exalted. we seek forgiveness from You and turn to You in repentance.
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O Allah, send mercy upon Muhammad and upon the Family of
Muhammad, as You sent mercy upon the family of Ibrahim, and
send blessings upon Muhammad and upon the family of
Muhammad as You sent blessings upon the family of Ibrahim
among the nations. You are indeed Worthy of praise, Full of glory.
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Oh Allah, send peace and blessings be upon our master
Muhammad among the earlier ones, and send peace and
blessings upon our master Muhammad among the later
ones, and send peace and blessings our master Muhammad
in the Supreme Assembly until the Day of Judgment.

& || ©) TVQ.ACADEMY



(dm{t:ufmy

o |,IJ,.- -

;W\WJU\&jML’M‘:&P—L«jM&U\

Qo e - = L

\.b\s.ﬂ.:.ﬂ\#f.c \A.:\Jsbfl\_gube}hd.u\ EM

-

O Allah, send mercy upon our Master Muhammad, and
upon all his household; a permanent mercy, that lasts
with the lasting of Your sovereignty, forever and ever.
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O Allah, bestow Your Mercy upon us, for You are Merciful to us.
And do not punish us, for You are able above us.
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O Allah, we have wronged ourselves with great and

manifold injustice, and if You do not forgive us and have
mercy upon us, we will surely be among the losers.

& [# ¥ (@ TVO.ACADEMY



- ﬁ{],.- - .--ff"..-‘

cw\'ﬂ\uyﬂ\ﬁqu;\rS\fjww\Lﬂ_Uau)

Our Lord, we have done a Iot of great |n|ust|ce o ourselves, no one

forgives sins except You, so grant us a forgiveness from You, and
have mercy on me, for You are Most Forgiving, Most Merciful.

& f M) @ TVO.ACADEMY



= R N o Qe Q ..-'-""_,Rﬂ"

dw\wu&bwbbbijiﬁbﬁ“\

o) 1 s LS Ui e LB gl i

:J.J\} C.LJU ;U.\.a L:b‘..b- J..M.C-\ P'ﬁ'U‘ U"‘""U‘

O Allah! Set us apatrt from our sins (faults) as the East and
West are set apart from each other and clean us from sins as
a white garment is cleaned of dirt (after thorough washing).
O Allah! Wash off our sins with water, snow and hail.
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There is no deity but You.
Glory be to You! We were indeed wrong.
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O Ever Living One, O Eternal One, by Your mercy, we
call on You to set right all our affairs. Do not place us
in charge of our soul even for the blinking of an eye.
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O Allah! Grant us enough of what You make lawful so
that WE may dispense with what You make unlawful,
and enable us by Your Grace to dispense with all but You.
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O Allah, make us healthy in our body. O Allah, preserve for us our
hearing. O Allah, preserve for us our sight. There is none worthy
of worship but You. O Allah, WE seek refuge in You from disbelief
and poverty and we seek refuge in You from the punishment of
the grave. There is none worthy of worship but You.

&[] 8 [ TV0.ACADEMY



@he mmy
o RO D

AR FREY uu\uw\’}{.u\,ﬂu Loyl 4!
zgwdj;gcwu;mgawum;sm

.-*.-*Fﬂ.a-'ﬂ -

el u)uwum,\jww\ N by ol £

O Allah, have mercy on us in the name of the great Quran,
make it for us a guide and light, and guidance and mercy, O
Allah, make us remember that of it which we have forgotten,
make us Rnow of it, that which we have become ignorant of,
and make us recite it in the hours of the night and day and

make it an argument for us, O sustainer of all the worlds.
& | £ 8@ TV0.ACADEMY



(e QeI w

cd\jaJ\J;il,a\;i;\ré.U\

A _ﬂﬂl,.-lﬁl_ﬂ,.a

&W\:—} J.Ub\raw.\.‘\

O Allah, make us among the companions of the Qur‘an,
those who are Your allies and chosen ones.
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O Allah, move us with the Qur'an, away from misery to happiness, I’rum fire to heaven,
from abuse to Rindness, from fear to safety, from poverty to richness, from humiliation to
splendour, from insult (discrimination) to dignity, from constrain to comfort, from evil to
good, from hardship to ease, from cowardice to courage, and from sickness to
healthiness, from discontent to satisfaction, from inattention to worship, from laziness to
hard work, from betrayal to success, from bid'ah to sunnah, and from injustice to justice.
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O Allah, we are Your slaves, sons of Your male servants, and sons of Your
female servants. Our forelocks are in Your Hand. Your command for us
prevails. Your judgement concerning us is just. We beseech You through every
name You have, by which You have called Yourself, or which You have sent
down in Your Boeh or which You have taught to any one of Your creations, or
which You have preferred to Reep to Yourself among Your guarded secrets to
make the Great Qur'an the springtime of our hearts, the light of our chests, the
remover of our sadness, and the pauf’er of our worries.
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O Allah, we asRk You for Rnowledge

that is of benefit, a good provision,
and deeds that will be accepted.
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O Allah! Grant us benefit in what you have
taught me, and teach us useful Rnowledge and
provide us with Rknowledge that will benefit me.
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O Allah, WE ask You for all goodness, now and later on, that which WE Rnow and that which WE do
not Rnow; WE seeR refuge in You from all evil, now and later on, that which WE Rnow and that which
WE do not Rnow. O Allah, WE asRk you for Paradise and the words and deeds that will bring us closer
to it, and WE seek refuge in You from Hell and from the words and deeds that would bring us closer
to it. O Allah, WE ask You for that which [the Prophet] Muhammad asked You for, and WE seeR
refuge in You from that, which [the Prophet] Muhammad salla Allahu ‘alaihwe wa sallam sought
refuge from. O Allah, whatever You have decreed for me, maRe its consequences good.
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O Allah, we beg to You the good which Your Prophet
Muhammad (&%) begged of You; and we seek refuge in You

from the evil where from Your Prophet Muhammad (%) sought

refuge. You are the One from Whom help is sought and Your is
the responsibility to communicate (the truth). There is no power
or strength except with Allah the Exalted, the Great.
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O Allah! we ask You for Your Love, the love of those who love You,
and deeds which will cause us to attain Your Love. O Allah! Make
Your Love dearer to us than ourselves, our family and the cold water.
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O Allah, grant us Your Love and the love of anyone, whose
love will benefit us in front of You. O Allah, make anything
we love which You provided me, a strength for us in that
which You love. O Allah, make anything we love, which
You have taken from me, a space for that which You love.
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O Allah! We beg You for that which incites Your
Mercy and the means of Your forgiveness, safety
from every sin, the benefit from every good deed,

success in attaining Jannah and deliverance from Fire
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O Allah, We ask You for gmdance,
and guidance to the right path.
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O Allah, We seek from You
guidance, piety, chastity and wealth.
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O Allah!
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O Allah, Lord of everything, with Your ability over everything, forgive
us everything, and do not judge us over anything. There is no deity
except You; exalted are You. Indeed, we have been of the
wrongdoers.
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O Allah, make our religion easy for us by virtue of which our

affairs are protected, set right for us our world where our life

exists, makRe good for us our Hereafter which is our resort to
which WE have to return, and make our life prone to perform all
types of good, and make death a comfort for us from every evil.
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Oh AIIz—.lhI Make the best part of our Ilfe the end
of it, and the last of our deeds the best one, and
the best of our days, the day we meet you.
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O Allah! Raise the standing of Islam and the Muslims. O
Allah whoever wishes good for Islam and Muslims, guide
him to all good. And whoever plans evil against Islam
and Muslims, seize him with the seizure of One Mighty,
Omnipotent. O the Powerful One, the Almighty.
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@ Allah! Forgive our dead ones and those of the Musllms. O Allah! Furgwe him and have
mercy on him (on her). Grant him ease and respite. MaRe his resting place a noble one,
and Facilitate his entry. Wash him with the most pure and clean water, snow and hail.
Purify him from sins as a white garment is cleansed of dirt. Give him in exchange a hous
better than his hous (on earth) and a family better than his family. Grant him entrance to
Paradise and protect him from the trials of the grave and the torture of Hell Fire.

& || @) TVQ.ACADEMY



o o = 5 2 =

JPU}QMJ‘)}UGJJJ}&S\J‘FQ.U‘

-~ - 2.

Jh’wcuv-) amagwj (.;L..JLC-

O Allah, we seek refuge in You from the demlse of Your
blessing, from the change of the good health [You granted
me], from the sudden revenge of You, and from all Your wrath.
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O AIIah, WE seeh refuge in You from effort
scourge, low level of misery, ill of the
destiny, and gloating of enemies.
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O Allah, we seekR refuge in You from incapacity,
laziness, old age, miserliness and cowardice, and we
seek refuge in You from the torment of the grave,
and from the trials of life and death.
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O Allah! we seek refuge in You from the inability (to do good),
indolence, cowardice, miserliness, decrepitude and torment of the
grave. O Allah! Grant us the sense of piety and purify our soul as You
are the Best to purify it. You are its Guardian and its Protecting Friend.
O Allah! We seek refuge in You from the Rnowledge which is not
beneficial, and from a heart which does not fear (You), and from desire
which is not satisfied, and from prayer which is not answered
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O Allah, we seek refuge in You from the
evil of what we have done and from the
evil of what we have not done.
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O Allah! We seek refuge with You from the evil of our
hearing, the evil of our seeing, the evil of our tongue,
the evil of our heart, and the evil of our sperm.
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O Allah! We seek refuge with You from the affliction of the Fire and
from the punishment in the Fire, and seek refuge with You from the
affliction of the grave, and we seek refuge with You from the affliction
of wealth, and we seek refuge with You from the affliction of poverty,
and seek refuge with You from the affliction of Al-Masih Ad-Dajjal.
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O Allah, We seeR refuge in You from the
evils of ethics, actions, and desires.
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O Allah! We seek refuge in You from
leucoderma, insanity, leprosy and evil diseases.
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Oh Allah! Make our ending in all affairs

good, and safeguard us against the disgrace
of this life and torment of the Hereafter.
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O Allah, grant us fears for You, that will distant us from disobeying You, and grant us
obedience for You, that with which, You will grant us Your Paradise, and grant us trust, with
which You will ease on us the trials and calamities of this life. And grant us joys in our ears,
our sights, and our strength, as long as You grant us lives, and make it inherit us, make our
revenge on the one who has wronged us, support us over who envies us. Do hot make our

trials in our religion, and do not make the worldly life our greatest focus, nor our greatest
Rnowledge, and do hot govern on us someone who will hot have mercy on us.
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O Allah, grant us pardon, have mercy upon me,
direct us to the path of righteousness, grant us
protection and provide us sustenance.
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O Allah! Controller of the hearts,
direct our hearts to Your obedience.
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O Controller of the hearts
make our heart steadfast in Your religion.
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O Allah! Forgive our errors, ignorance and immoderation in our affairs. You are better
aware of our faults than ourselves. O Allah! Forgive our faults which WE committed in
seriousness or in fun deliberately or inadvertently. O Allah! Grant us pardon for those
sins which we committed in the past and we may commit in future, which we
committed in privacy or in public and all those sins of which You are better aware than
me. You Alone can send whomever You will to Jannah, and You Alone can send
whomever You will to Hell-fire and You are Omnipoten.
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O Allah! Insplre In us gmdance
and deliver us from the evils within ourselves
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O Lord of Majesty
and Bounty!
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Our Lord, accept [this] from us.
Indeed You are the Hearing, the Knowing.
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Our Lord, give us in this world [that which is]
good and in the Hereafter [that which is] good
and protect us from the punishment of the Fire.
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Our Lord, bestow patience upon us,

make us stand firm, and help us
against those who deny the truth.
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Our Lord, do not impose blaus upon us if we have forgotten or
erred. Our Lord, and lay not upon us a burden likRe that which
You laid upon those before us. Our Lord, and burden us not
with that which we have no ability to bear. And pardon us; and
forgive us; and have mercy upon us. You are our protector, so
give us victory over the disbelieving people.
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Our Lord, let not our hearts deviate after You have
guided us and grant us from Yourself mercy. Indeed,
You are the Bestower. Our Lord, You will surely gather
all manRind on the Day of whose coming there is no
doubt. God never fails to fulfill His promise.
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Our Lord, indeed we have believed,
so forgive us our sins and protect us
from the punishment of the Fire.
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Lord, sovereign of all sovereignty. You bestow sovereignty on whom you
will and take it away from whom You please; You exalt whoever You will
and abase whoever You will. All that is good lies in Your hands. You have
the power to will anything. You cause the night to pass into the day, and
the day into the night; You bring forth the living from the lifeless and the
lifeless from the living. You give without measure to whom You will.
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Our Lord, grant us from Yourselfa good offspring.
Indeed, You are the Hearer of supplication.
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Our Lord, we have believed in what You revealed
and have followed the messenger Jesus, so
register us among the withesses [to truth].
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Our Lord, forgive us our sins and the excess
[committed] in our affairs and plant firmly our feet
and give us victory over the disbelieving people.
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Our Lord, indeed whoever You admit to the Fire - You have disgraced him,
and for the wrongdoers there are no helpers. Our Lord, indeed we have
heard a caller calling to faith, [saying], '‘Believe in your Lord,' and we have
believed. Our Lord, so forgive us our sins and remove from us our
misdeeds and cause us to die with the righteous. Our Lord, and grant us

what You promised us through Your messengers and do not disgrace us
on the Day of Resurrection. Indeed, You do not fail in [Your] promise.
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O Allah, grant us a protector out of Your grace
and grant us a supporter out of Your grace.
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Our Lord, we have wronged ourselves, and if
You do not forgive us and have mercy upon
us, we will surely be among the losers.
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Our Lord, do not place us with
the wrongdoing people.
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Our Lord, pour patience upon us, and cause
us to die in a state of submission to You.
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Our Lord, make us die in submission to
You and admit us among the righteous.
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Our Lord, make us establishers of prayer, and [many]
from our descendants. Our Lord, and accept our
supplication. Our Lord, forgive us and our parents and
the believers the Day the account is established.
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Our Lord, forglve us and our parents,

and be merciful to them, as they
raised us up when we were young.
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Our Lord, grant us an honourable entrance and an
honourable exit, and sustain us with Your power.
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Our Lord, grant us from Yourself mercy and
prepare for us from our affairs right guidance.
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Our Lord, expand for us our breasts [with
assurance]. And ease for us our taskRs. And untie
the Rnot from our tongue. And untie the Rnots from
our tongues. Our Lord, increase us in Rnowledge.
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There is no deity except You;
exalted are You. Indeed, we

have been of the wrongdoers.
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Our Lord, we have believed, so

forgive us and have mercy upon us,
and You are the best of the merciful.
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Our Lord, forgive and have mercy,
and You are the best of the merciful.
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Our Lord, avert from us the punishment of Hell.
Indeed, its punishment is ever adhering;
Indeed, it is evil as a settlement and residence.
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Our Lord, grant us from among our wives
and offspring comfort to our eyes and
make us an example for the righteous.

&[] 8 [ TV0.ACADEMY



(dmftfumny

Mﬂ’a’is.n ians S fi;iuﬂ\tj}

ﬂ - Q - - .r-"ﬂ.-“'ﬂ .-*.-* P ,..{},..-,,.-

euﬁbduJMOUL.:.UUGL;}

- ':l - ﬂ.-ﬂ.-ﬂ

oodlal) Bl b e Ll

Our Lord, enable us to be grateful for Your favours which You
have bestowed upon us and upon our parents and to do
righteousness of which You approve. And admit us by Your
mercy into [the ranRks of] Your righteous servants.
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Our Lf::ard,r iIndeed we have wronged
ourselves, so forgive us.
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Our Lord, You embrace all things in mercy and Rnowledge. Forgive those who
turn to You and follow Your path. Save them from the punishment of Hell. and
admit them, Lord, to the Eternal Garden You have promised to them, together with
their righteous ancestors, spouses, and offspring: You alone are the Almighty; the
All Wise. Protect them from all evil deeds: those You protect from [the punishment
for] evil deeds will receive Your mercy -- that is the supreus success.
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Our Lord, enable us to be grateful for Your favor which
You have bestowed upon us and upon our parents and to
work righteousness of which You will approve and make
righteous for us our offspring. Indeed, WE have repented

to You, and indeed, WE am of the Muslims.
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Our Lord, forgive us and our brothers who preceded us in faith
and put not In our hearts [any] resentment toward those who
have believed. Our Lord, indeed You are Kind and Merciful.
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Our Lord, upon You we have relied, and to You we have
returned, and to You is the destination. Our Lord, make us not
[objects of] torment for the disbelievers and forgive us, our
Lord. Indeed, it is You who is the Exalted in Might, the Wise.
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O Allah, send mercy upon Muhammad and upon the family of
Muhammad, as You sent mercy upon the family of Ibrahim, and
send blessings upon Muhammad and upon the family of
Muhammad as You sent blessings upon the family of Ibrahim
among the nations. You are indeed Worthy of praise, Full of glory.
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Glory be to our Lord: the Lord of Glory is
far above what they attribute to Him.

[Peace be upon the Messengers and praise
be to God, the Lord of all the Worlds.
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